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1 DESCARGO DE RESPONSABILIDAD 

Toda garantía del producto GykoRePower pierde vigencia en caso de uso no autorizado o no 

conforme a las instrucciones contenidas en el siguiente manual de uso. 

GykoRePower y todos sus módulos suministran información sobre la prestación muscular que en 

ningún caso constituye diagnóstico médico. 

GykoRePower mide las aceleraciones lineales y las velocidades angulares que los individuos 

producen durante la ejecución de sus movimientos. Para obtener resultados precisos en el análisis 

de los distintos movimientos es necesario atenerse a las pautas descritas en lo sucesivo en este 

manual. 

Si el sujeto presenta problemas físicos durante la ejecución de los movimientos analizados con 

GykoRePower, deberá inmediatamente parar el entrenamiento o el ejercicio y consultar a su médico 

deportivo o preparador atlético. 

Microgate no responderá de eventuales daños materiales ocurridos durante la ejecución de las 

pruebas analizadas con GykoRePower. En todo caso, la responsabilidad de Microgate se limitará a 

la eventual sustitución del producto GykoRePower. 
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2 INTRODUCCIÓN 

GykoRePower es un producto para la evaluación y la monitorización de la función articular y de la 
fuerza muscular durante las fases de rehabilitación y entrenamiento. 

2.1 ÁMBITOS APLICATIVOS DE GYKOREPOWER 

Rehabilitación, reeducación funcional, reatletización, preparación física, fitness, optimización de la 

prestación. 

2.2 FIGURAS PROFESIONALES A LAS QUE SE DIRIGE GYKOREPOWER 

Fisioterapeutas, licenciados en ciencias motoras, preparadores atléticos y técnicos del sector 

deportivo. 

2.3 BREVE DESCRIPCIÓN DE LAS CARACTERÍSTICAS GENERALES DE 

GYKOREPOWER 

GykoRePower es un software que implementa protocolos de evaluación y monitorización de la 

función articular y de la fuerza muscular durante las fases de rehabilitación y entrenamiento de una 

parte determinada del sistema músculo-esquelético.  

Para la evaluación de la movilidad articular y de la fuerza muscular, el software se conecta en tiempo 

real con la unidad hardware GyKo mediante dongle Bluetooth (los protocolos de GykoRePower 

incluyen el uso combinado del dispositivo tanto con el paquete de pesas de máquinas para 

musculación, mediante bolsillo magnético, como con un segmento corporal del individuo (brazo, 

antebrazo, pierna, muslo, etc.) a través de un sistema de fijación adecuado); 

2.4 FUNCIONES DE GYKOREPOWER 

aŜŘƛŀƴǘŜ ƭƻǎ Řƻǎ ƳƻŘƻǎ ŘŜ ŜǾŀƭǳŀŎƛƽƴ άRehabέ ȅ άPotenciaέ DȅƪƻwŜtƻǿŜǊ ƻŦǊŜŎŜ ƭŀ ǇƻǎƛōƛƭƛŘŀŘ 
de:  

1. cuantificar el déficit en términos de función articular entre un miembro y el contralateral 
 

2. cuantificar el déficit entre un miembro y el contralateral en máquinas normales con 
sobrecarga (evaluación iso-inercial)  
 

3. monitorizar la intensidad del ejercicio con bio-feedback visual en tiempo real mediante un 
umbral de trabajo programable a elección del usuario 

 
4. evaluar la fuerza muscular de los miembros inferiores mediante prueba de salto vertical 

(módulo JUMP) 

 

5. evaluar y monitorizar la fuerza muscular durante ejercicios con sobrecarga (módulo 

TRAINING) 
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6. trazar y registrar la recuperación del paciente durante todo el proceso de rehabilitación 
mediante la función Informe  
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3 LA UNIDAD HARDWARE GYKO 

 

 

 

 

 

  

Tecla ON/OFF con 
Indicador LED Clips para Pechera y Cinturón 

Tarjeta de 
memoria 
Micro SD 

Micro USB para 
recarga y conexión PC 

Jack audio 
para feedback 
e I/O 
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3.1 USO DEL DISPOSITIVO Y ESTADOS DEL LED 

¶ encender el dispositivo utilizando la tecla ON/OFF (1): si el dispositivo está cargado, el LED 

parpadeará en verde; 

¶ introducir en el PC la llave Bluetooth suministrada con el kit; 

¶ lanzar el software; 

¶ conectar el software al dispositivo: si está conectado, el LED parpadeará de forma alterna en 

azul y en verde; 

NOTA: durante la adquisición del dato durante la prueba, el LED parpadeará en azul. 

3.1.1 RECARGA DEL DISPOSITIVO: 

¶ cuando la unidad hardware está descargada (LED intermitente en rojo) hay que poner el 

dispositivo en carga conectándolo al PC o a la red eléctrica mediante el cable USB 

suministrado con el kit, utilizando el conector USB (3) del dispositivo; 

¶ cuando el dispositivo esté en carga, el LED parpadeará en verde lentamente; 

¶ cuando el dispositivo esté cargado, el LED estará en verde; 

NOTA: no se podrá utilizar el software con el dispositivo mientras éste se encuentre en carga, 

conectado mediante el cable USB al PC. 
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4 SOPORTES PARA EL DISPOSITIVO Y MODOS DE APLICACIÓN 

4.1 SOPORTE MAGNÉTICO 

  

4.1.1 NOTA SOBRE LA POSICIÓN DEL SOPORTE MAGNÉTICO 

Con máquinas para musculación, aplicar el dispositivo con cualquier orientación, de modo que 

pueda adaptarse incluso a máquinas con un paquete de pesas protegido o difícilmente accesible. 

Sobre la barra, colocar el dispositivo horizontalmente, de modo que el imán se adhiera lo máximo 

posible. Durante el uso, el bolsillo puede sufrir rotaciones hasta de 360°. 
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4.2 CINTURÓN ELÁSTICO  

 

Para aplicar a la cintura, bien ceñido, en lo posible sobre la piel, o por lo menos asegurándose de 

que cualquier prenda u objeto interpuesto no pueda generar falsos movimientos del dispositivo 

respecto del cuerpo del sujeto. Se recomienda no hacer colocar las manos sobre el cinturón durante 

la ejecución de una prueba de salto. El cinturón debe colocarse de manera que el dispositivo quede 

en el hueco lumbar. 

4.2.1 NOTAS SOBRE LA POSICIÓN DEL CINTURÓN 

1) Apretar el cinturón directamente sobre la cintura; no interponer ninguna prenda entre el 

cinturón y la piel. 

2) Apretar bien el cinturón sobre la cintura; al tirar del sensor hacia atrás, éste no debe 

separarse del cuerpo más de 2-3 cm. 

3) No poner las manos sobre el cinturón durante la ejecución de un salto. Mantener las manos 

debajo del cinturón. 

4.2.2 NOTAS SOBRE LA POSICIÓN DEL DISPOSITIVO EN EL CINTURÓN 

El dispositivo debe fijarse al cinturón con el led hacia arriba y hacia el exterior. 
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4.3 PECHERA 

 

Para aplicar a la parte superior del tronco, bien ceñida, en lo posible sobre la piel, o por lo menos 

asegurándose de que cualquier prenda u objeto interpuesto no pueda generar falsos movimientos 

del dispositivo respecto del cuerpo del sujeto. Se recomienda no hacer colocar las manos sobre el 

cinturón durante la ejecución de una prueba. La pechera debe colocarse de manera que el 

dispositivo quede a la altura de los omóplatos. 
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5 EL SOFTWARE 

5.1 INSTALACIÓN DEL SOFTWARE Y DE LA LICENCIA 

Para la instalación del software y de la respectiva licencia se ruega consultar el folleto informativo 

de primera instalación suministrado con el kit en formato impreso o contenido en la llave USB en 

formato electrónico. 

5.2 ACTUALIZACIONES AUTOMÁTICAS DEL SOFTWARE 

Al lanzamiento, con el PC conectado a Internet, el software controla automáticamente si la versión 

actual coincide con la última que se encuentra en el servidor Microgate. De no ser así, una ventana 

emergente indica que existe una versión más actualizada del software, con las instrucciones para la 

descarga y la actualización. 

5.3 USO DE GYKOREPOWER 

GykoRePower prevé el uso combinado de la unidad hardware (consultar la sección del manual de 

uso de GykoRePower para informarse sobre el funcionamiento de la unidad hardware) con un PC 

con el software instalado. Para la transmisión inalámbrica, es necesario instalar una licencia 

suministrada por Microgate y cerciorarse de que la batería de la unidad esté suficientemente 

cargada. 

5.4 PREPARACIÓN DEL DISPOSITIVO, LANZAMIENTO DEL SOFTWARE Y 

CONEXIÓN 

Al lanzamiento del software, la interfaz principal del software se presenta de esta manera: 

 

1. ƘŀŎŜǊ ŎƭƛŎ Ŝƴ άConexiónέ Ŝƴ Ŝƭ ƛŎƻƴƻ ŀōŀƧƻ ŀ ƭŀ ƛȊǉǳƛŜǊŘŀΥ 
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aparece sobreimpresa la imagen de conexión. Establecida la conexión, ŀǇŀǊŜŎŜ άConectadoέ Ŝƴ 
verde, y el símbolo de conexión abajo a la izquierda se pone en verde. 

2. ahora es posible comenzar a utilizar GykoRePower.  
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6 USO DEL SOFTWARE 

6.1 AÑADIDO DE UN SUJETO 

El primer paso es añadir los sujetos a GykoRePower. Para añadir un sujŜǘƻΣ ǇǳƭǎŀǊ άAñadir sujetoέ 

arriba a la izquierda en la página inicial del software: 

 

Se visualizan los siguientes campos: 

 

El texto contenido en cada campo desaparece al hacer clic dentro del campo en cuestión. 

[ƭŜƴŀǊ ƭƻǎ Řƻǎ ŎŀƳǇƻǎ άNombreέ ȅ άApellidoέ ǇŀǊŀ ǉǳŜ ǎŜ ŀŎǘƛǾŜ ƭŀ ǘŜŎƭŀ άSalvarέ ȅ ŀǎƝ ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ Ŝƭ 

sujeto en la base de datos.  

En la ficha de datos del sujeto es posible añadir una foto del sujeto con la cámara en uso (la opción 

predeterminada es la cámara del PC; para cambiar de cámara ver el punto 7.6.3) o seleccionar una 

foto ya guardada en el PC: 
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Además, es posible añadir una o varias etiquetas para caracterizar al sujeto (por ejemplo: disciplina 

deportiva, tipo de trabajo, tipo de accidente) y luego poder identificarlo utilizando la función filtro 

de la búsqueda automática: 

 

tǳƭǎŀǊ ά+έ ǇŀǊŀ ŀƷŀŘƛǊ ƭŀ ŜǘƛǉǳŜǘŀΦ 

tǳƭǎŀǊ άSalvarέ ǇŀǊŀ ǊŜƎƛǎǘǊŀǊ ŀƭ ǎǳƧŜǘƻ Ŝƴ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ Řŀǘƻǎ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΤ ŘŜ Ŝǎǘŀ ƳŀƴŜǊŀ ǎŜ Ǿŀ 

poblando la lista de pacientes de la base de datos a la izquierda de la interfaz software: 
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Para modificar los datos del sujeto, hacer doble clic en el nombre; aparece nuevamente la ficha de 

datos. 

6.1.1 ELIMINACIÓN DE UN SUJETO 

Para eliminar un sujeto hay que seleccionarlo con un clic; aparece un marcador celeste a la izquierda 

de la foto del ǎǳƧŜǘƻΤ ǇǳƭǎŀǊ άBorrarέ ŀǊǊƛōŀΥ 

  

6.1.2 FILTRO PARA BÚSQUEDA AUTOMÁTICA 

Por encima del recuadro donde aparece la lista de pacientes hay un campo de búsqueda automática 

que filtra los pacientes según los datos introducidos en tres campos de la ficha de datos: nombre, 

apellido y etiquetas: 












































































































































































































































